
 Cuprostar
Düngertyp Nr.: 1660, Spurennährstoff-Mischdünger mit Kupfer und Mangan / pH 8.2
Type d’engrais No 1660, engrais composé à base d’oligoéléments avec cuivre et manganèse / pH 8.2

Inhaltsstoffe:
22% Kupfer (Cu) als Kupferhydroxid wasserlöslich (300 g/l)
0.5% Mangan (Mn) als Sulfat wasserlöslich (6.75 g/l)

Mischbarkeit
Vor Gebrauch gut schütteln. Darf nicht mit Produkten mit 
alkalischer Reaktion gemischt werden. Vor dem Ausbrin-
gen eine Mischprobe durchführen.

Ausbringung gemäss Grundlagen für die Düngung im 
Acker- und Futterbau der Agroscope (GRUD)
Trocken und in verschlossenem Gebinde aufbewahren. 
Von Futter- und Nahrungsmitteln fernhalten. Restmengen 
der bestimmungsgemässen Verwendung zuführen oder 
im Sonderabfall entsorgen. Leere Packungen können mit 
dem Hauskehricht entsorgt werden.

LANDOR fenaco Genossenschaft
Erlachstrasse 5, 3012 Bern
058 433 66 66, info@landor.ch

Composition:
22% cuivre (Cu) sous forme d’hydroxyde soluble dans l’eau 
(300 g/l)
0,5% manganèse (Mn) sous forme de sulfate soluble dans 
l’eau (6.75 g/l)

Miscibilité
Bien agiter avant utilisation. Ne doit pas être mélangé avec 
des produits à réaction alcaline. Effectuer un test de mé-
lange avant le traitement. 

Epandage conformément aux principes de la fertilisation 
des cultures agricoles en Suisse d’Agroscope (PRIF) 
Entreposer au sec dans des emballages fermés. Tenir à 
l’écart des aliments pour animaux et aliments. Utiliser les 
quantités restantes à l’usage prévu ou éliminer dans une 
déchetterie dans les produits spéciaux. Les emballages 
vides peuvent être éliminés avec les ordures ménagères.
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Gefahr 
Gesundheitsschädlich bei Verschlucken. 
Verursacht schwere Augenschäden. 
Sehr giftig für Wasserorganismen, mit 
langfristiger Wirkung. 
Staub/Rauch/Gas/Nebel/Dampf/ 
Aerosol nicht einatmen. 
Schutzhandschuhe/Schutzkleidung/
Augenschutz/ Gesichtschutz tragen 
BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige 
Minuten lang behutsam mit Wasser spülen. 
Eventuell vor handene Kontaktlinsen nach 
Möglichkeit entfernen. Weiter spülen. 
Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM/ 
Arzt anrufen. 
BEI EINATMEN: Die Person an die frische Luft 
bringen und für ungehinderte Atmung sorgen. 
An einem gut belüfteten Ort aufbewahr - 
en. Behälter dicht verschlossen halten. 
Inhalt/Behälter einer ordnungsgemässen 
Entsorgung nach lokalen/nationalen 
Bestimmungen zuführen. 

UFI: VSEF-986K-621T-NV34

Danger
Nocif en cas d’ ingestion. 
Provoque des lésions des yeux.
Très toxique pour les organismes aquatiques,  
entraîne des effets néfastes à long terme.
Ne pas respirer les poussières/fumées/gaz/
brouillards/vapeurs/aérosols.   
Porter des gants de protection/des vêtements  
de protection/un équipement de protection des yeux/
du visage/une protection auditive.
EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX:  Rincer  
avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes.  
Enlever les lentilles de contact si la victime en porte  
et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer  
à rincer.   
Appeler immédiatement un CENTRE ANTIPOISON/ 
un médecin.
EN CAS D’INHALATION: Transporter la personne  
à l’extérieur et la maintenir dans une position où elle 
peut confortablement respirer.
Stocker dans un endroit bien ventilé.   
Éliminer le contenu/récipient conformément à la 
réglementation locale/nationale.

Anwendung / Utilisation
Nicht während der Blüte ausbringen! / Ne pas appliquer pendant la floraison!
Kultur / Cultures Dosis in l/ha / Dose en l/ha Zeitpunkt / Application
Getreide 
Céréales

0.25 – 0.5
(Wasser/eau: 200–400 l/ha)

Ab 2-Blatt-Stadium bis Knotenstadium
Du stade 2 feuilles jusqu’au 1er nœud

Winterraps
Colza d’automne

0.25 – 0.5 1-malig ab 2-Blatt-Stadium bis Knospenstadium
1 fois à partir du stade 2 feuilles jusqu’au stade de la formation des boutons

Mais, Leguminosen 
Maïs, légumineuses

0.25 – 0.5 Ab 4-Blatt- Stadium
A partir du stade 4 feuilles

Kartoffeln 
Pommes de terre

0.25 – 0.5 Bis zur letzten Kraut- und Knollenfäulespritzung
Jusqu’à la dernière pulvérisation de protection contre le mildiou

Gemüse und Kohl
Légumes et choux

0.25 Ab ausreichender Blattmasse, 1–2 ×
A partir d’une masse foliaire suffisante, 1–2 fois

Kern- und Steinobst
Fruits à pépins et à noyau

0.15 – 0.3 Bei Bedarf
En cas de besoin

Wein 
Vigne

0.25 – 0.5 Mehrmals ab 3-Blatt-Stadium bis Traubenschluss
Plusieurs fois à partir du stade 3 feuilles jusqu’à la fermeture de la grappe

Beerenbau
Culutres de baies

0.15 – 0.5 Vorblüte, Nachblüte und unmittelbar nach de Ernte
Avant floraison, après floraison et immédiatement après la récolte


